
PT Smartwatch FW42 Guia rápido 

Notas: 

1.1A empresa reserva-se o direito de modificar o conteúdo deste manual sem qualquer notificação 
adicional. É normal que algumas funções possam variar em determinadas versões do software. 

 

1.2 Carregue este produto com o cabo configurado por pelo menos 2 horas antes de usá-lo. 

 

1.3 Antes de usar o produto, você precisa conectar o tempo de sincronização do APP e definir suas 
informações pessoais. 

 

1.4 Este produto suporta classificação IP68 à prova d'água, não é adequado para mergulho em alto 
mar. Água quente, chá e outros líquidos corrosivos são destrutivos para o relógio e não poderão 
usufruir da garantia do produto e dos serviços de manutenção gratuitos. 

3. Principais Funções 

3.1 Funcionamento Básico 

Ligue a pulseira inteligente 

Pressione e segure o botão lateral por 3 segundos para ligá-lo; pressione rapidamente o botão lateral 
para ativar a pulseira no modo de espera. 

Desligue a pulseira inteligente 

Pressione e segure o botão lateral por 3 segundos para desligá-lo. 

 

3.2 Seleção de Discagem 

  

Pressione e segure o dial para entrar na página de seleção, deslize para a direita/esquerda para ver 
todos, então clique para escolher aquele a ser usado. 

 

1. Deslize para o menu principal 

2. Deslize para a barra de status 

3. Deslize para a direita para Mensagem 

4. Deslize para a esquerda para o menu de atalho 

 

3.3 Pedômetro, calorias e distância 



Clique no ícone Pedômetro para ver todos os dados históricos. Deslize para a direita para retornar ao 
menu anterior ou pressione rapidamente o botão lateral para retornar diretamente à interface 
principal. 

 

3.4 Frequência cardíaca 

 

 

Clique no ícone de frequência cardíaca para iniciar o monitoramento, o que levaria cerca de 1 minuto. 
Deslize para a direita para sair ou pressione o botão lateral para retornar diretamente à interface 
principal. A pulseira deve ser usada firmemente no pulso durante o monitor. 

                           

3.5 Pressão Arterial 

Clique no ícone de pressão arterial para iniciar o monitor, o que levaria cerca de 1 minuto. Deslize para 
a direita para sair ou pressione o botão lateral para retornar diretamente à interface principal. A 
pulseira deve ser usada firmemente no pulso durante o monitor. 

 

3.6 Oxigênio no Sangue 

Clique no ícone de oxigênio no sangue para iniciar o monitor, o que levaria cerca de 1 minuto. Deslize 
para a direita para sair ou pressione o botão lateral para retornar diretamente à interface principal. A 
pulseira deve ser usada firmemente no pulso durante o monitor. 

 

3.7 Monitor de sono 

Clique no ícone do monitor de sono para entrar, o relógio exibirá os dados de sono do dia anterior. 
Deslize para a direita para sair ou pressione o botão lateral para retornar diretamente à interface 
principal. O registro do histórico de sono pode ser verificado no APP. 

 

O tempo padrão de monitoramento do sono para a pulseira é das 18h às 10h. Quando a pulseira for 
emparelhada com sucesso com o APP, os dados do sono serão sincronizados automaticamente em 
tempo real (ou atualizados manualmente) para carregar os dados da pulseira no APP. 

3.8 Modos esportivos 

(1) Modos esportivos: Caminhada, Caminhada interna, Corrida, Corrida interna, Ciclismo e Escalada 

(2) Os registros esportivos salvos na pulseira podem ser verificados no APP. 

3.9 Mensagem 



Clique no ícone de mensagem para inserir e verificar as mensagens enviadas do telefone 
emparelhado. A pulseira pode salvar até 3 mensagens. Deslize para a direita para sair ou pressione o 
botão lateral para retornar diretamente à interface principal. 

 

3.10 Baixar QR Code 

Digitalize o código QR para baixar o APP através do mercado de aplicativos ou navegador. Deslize para 
a direita para sair ou pressione o botão lateral para retornar diretamente à interface principal. 

 

3.11 Música 

A pulseira pode controlar remotamente a reprodução de música do telefone emparelhado. Deslize 
para a direita para sair ou pressione o botão lateral para retornar diretamente à interface principal. 

 

3.12 Localizar telefone 

Clique no ícone localizar telefone para entrar e um clique para começar a encontrar o telefone celular 
conectado. O telefone dará toques para serem encontrados. 

 

3.13 Cronômetro 

Clique no ícone do cronômetro para entrar na página do cronômetro, clique no ícone iniciar para iniciar 
e clique no ícone esquerdo para salvar. Os registros do cronômetro podem ser salvos até 4. clique no 
ícone direito para pausar, se clicar no ícone de redefinição agora, o registro atual será limpo. Deslize 
para a direita para sair ou pressione o botão lateral para retornar diretamente à interface principal. 

 

3.14 Configuração 

Clique no ícone de configuração para entrar na página de configuração, que inclui ajuste de brilho, 
código QR de download do APP, sobre, redefinição e desligamento. Deslize para a direita para sair ou 
pressione o botão lateral para retornar diretamente à interface principal. Ajuste de brilho: clique em 
“⨁” para aumentar e clique em “⊖” para diminuir. 

(1) Código QR de download do aplicativo: use o navegador/loja de aplicativos/Google play para 
digitalizar e fazer o download. 

(2) Sobre: Clique para verificar Nome, Bluetooth e número da versão. 

(3) Redefinir: Clique na página de redefinição, clique em “√” para redefinir a pulseira, clique em “×” 
para sair. 

(4) Desligar: Clique na página de desligamento, clique em “√” para desligar a pulseira, clique em “×” 
para sair. 

3.15 Deslize para baixo a interface de discagem para entrar na barra de status 



A barra de status inclui: configuração, modo não perturbe, ajuste de brilho, data, bateria e status da 
conexão. 

 

3.16 Deslize para a esquerda para entrar no menu de atalho 

O menu de atalho inclui: pedômetro, frequência cardíaca, monitor de sono e funções femininas. 

 

3.17 Funções Femininas 

Usuários registrados de APP com configuração de gênero feminino podem definir seu ciclo fisiológico. 
Somente após a configuração do APP, o ícone da função feminina apareceria apenas na pulseira. 

 

4 download e conexão de aplicativos 

4.1 Download e instalação do APP 

(1) Use seu celular para escanear o código QR na pulseira para baixar o aplicativo (ou pesquise e baixe 
na Play Store/App Store Glory Fit APP) e siga as instruções para instalá-lo. 

 

Conexão APP e pulseira 

Clique para entrar no APP, selecione "Login" ou "Registered", ou "Login sem registrar" (Figura 8), login 
bem-sucedido - toque no ícone do relógio na parte inferior para entrar na página do equipamento 
(Figura 9). Toque em “Bind New Device” e entre na página Device Selection (Figura 10). Toque na foto 
do KW10PRO e entre na página de conexão (Figura 11), encontre o nome correto do Bluetooth do seu 
dispositivo e toque nele 

3.15 Faites glisser l'interface de numérotation pour entrer em la barre d'état 

La barre d'état comprend: les paramètres, le mode Ne pas déranger, le réglage de la luminosité, la 
date, la bateria et l'état de la connexion. 

 

3.16 Faites glisser vers la gauche pour entrer no menu contextuel 

Le menu abrégé comprend : podomètre, frequence cardiaque, moniteur de sommeil et fonctions 
femininas. 

 

3.17 Funções femininas 

Os usuários registrados de l'APP com a regulação do sexo feminino podem definir seu ciclo fisiológico. 
Uniquement após a etiqueta do APP, o ícone da função feminina no aparelho que aparece no 
bracelete. 

 



4 Téléchargement et conexão de l'APP 

4.1 Téléchargement et installation de l'APP 

(1) Use o seu telefone portátil para scanner de código QR e pulseira para carregar o aplicativo (ou 
pesquise e carregue o aplicativo Play Store/App Store Glory Fit APP) e siga as instruções para o 
instalador. 

 

Connexion APP e pulseira 

Clique para acessar o APP, selecione "Connexion" ou "Enregistré", ou "Connexion sans enregistrement" 
(Figura 8), connexion réussie - appuyez sur l'icône de la montre en bas pour accéder à la page 
Equipamento (Figura 9) ). Appuyez sur "Lier un nouveau périphérique" et entrez na página de seleção 
de périphérique (Figura 10). Appuyez sur la photo de KW10PRO e entre na página de conexão (Figura 
11), puis trouvez le bon nom Bluetooth de votre appareil et appuyez dessus 

Declaração de conformidade simplificada da UE 
A MAXCOM SA declara que o equipamento de rádio tipo FW55 está em conformidade com a 
Diretiva 2014/53/UE, 2011/65/UE; 2015/863 /UE. 
O texto integral da declaração da UE de conformidade está disponível no seguint e endereço 
de internet: www.maxcom.pl/pl/content/23-deklaracje 

Productor y distribuidor 
MAXCOM S.A. 
ul. Towarowa 23a 
43-100 Tychy, Polônia 
tel. +48 32 327 70 89 
fax. +48 32 327 78 60 
office@maxcom.pl 
www.maxcom.pl 
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